BHERI fege ik & i3 fn] oa*

g I Bk IE

0. Loz

BT I F XA LATCERERE L TONEI S SR - BIR
IhTwb, fo& 2i¥, The Minimalist Program & L T#FE L 1=
Chomsky (1995) @ ®E #, LFG (Lexical Functional Grammar ),
GPSG (Generalized Phrase Structure Grammar ), HPSG (Head-
driven Phrase Structure Grammar), & 7 (Categorial Gram-
mar), V—F 7 5 <=— (Word Grammar) K &EBFOFITH DY, =
NHONEIThI O HBEYEAAEBEOER/OBEOTRIE &
dHEZ LI, ANEBIOEEERT (competence) DI B \WTED,
ANEDFEoLEZ 2 b bR CHE (Universal Grammar) OS5
LTS, [MERHFENTHE ] LRILSELhDHI LTHED,
ThTE TXEIBERNTHS ] EBES WS ZEhoh, DT
[BlER 7o) (HEM 7o ¥ s (School Grammar), i 7ofs
#isrdk: (Traditional Grammar) 75 & ED X B ITESIDTHAH 5 by
C ZTIEEDHRIFE LKL T 50 Tide , L APIIBLHR
EED B IEDOBFEMICOWTHEBEZRE L TE L TAHRE,

L #¥EHuZxMe

NEDORFEHOFEANADEIE, 7, FHIBENTHHEIEI W
5 tleod, YLE L THRIW, T2 CREETARYEN ¥R ES
NEHEEZOWTORERITL -1ES Popper (1959) X » T b,
OFRIZI NI, FARLFERTS, ThBPEFERNTHL DI, £
THOCLh DAL EENRER (FR) il - TRETE G
hiEleblow (BAHVCEREEER A EESE TR V), O F
h, HFECTHWLhEHEPCERHRIIKEEIN S B0 ThiThiX
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ebhisus, &ZAT, R, WEHAELWEWD T LM (induc-
tive) WIXIFBHTX 7oy, BERHIE, ThARTRTHELETEL D
KOTHMAEDTEREZAT, TORIZERABR 21D Lt
W BTHbH, fok z, HirZFHTHEALEOFRYEDILEL T
b, FORFENDIELVWZ LOEEREEGLLTWALTERVDTH-
T, FREPEHT A Lmidiebicv, Licdis T, TOE KRN
ELWZ ERERPICEHT 2 ER3TERVODTHD, THIEXL
T, FOME, WHIEBE-T B L, 1R AXED BT
THBHT A 2 EARETH 5,

Fhel, B iEolmilch s EE 2 b TuWHBF R
LTZDE&EERBLELTHENE I DELTAL S, KITEEORE
BT (BERECEWD BRKOETKERS, £LTZOEEEDbA
PHOHFAICH B EABRKICODWTHYETIRE S E VDS Z ARG
Ehshb, FOREELRCL HHFoORAO oL LT [KIXAF
EROETKCRS] v HANERBCE D, LrL, ZOH
QA S i mACHBITH A 5 b BBz hE, AT XToK
ZOWTERLHDTHAI M, £L T, ThBEHTEBHTHH S Dy,
BAKAD, TOZENTRTOKREDWTERBWICZE 272\ 2 &,
WNEEDEHOMBOERZ B LRI LTI b I AMBTES
THHH, KOPZVEOEXENL TAHDB E, ZOKOERE TE T
Do DED, FOX D fiFrCciovKOBRESIEBROEL D H{EL-Z
Ebhb, TOHFHLWEENDL, BELoiE GHAD ZELL kv
EWB T ENEREBIRIEBEERS, Z0X5iC, RHEXBETEZ L%
BOELITOCE, 2EWREEEIELTOICLECL AT, bhibh
DAY OHARBRCH HFEBREEZHMAT L0, BHEER (REEgh
LAREM O H D) X Hh RN (BHREOL) BRIZkKDL 5L LT
Wh, DF D, PEFCETEFBIIGERITE SN L OIEL 3G
TEhWEWSZ LIt d, CONIEOBEBE- S - KiZH
RPIF LI AEMABFELL LD TWIHRETHD LV Th X
\ v
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2. ENHEENTHS &I

ST, BEREBCRL Y, WEXEFBOLOMERELY TR L TL5
HRRAIDEEY (BH) Lo TRELDZ LT B, SVWFE#ELR
W, XL, —EOROBAINSRAEST, FORACKS &,
DEBENHRCRE h, NERRIRIIER IS, Tt
EFfewD—20fAa b\ Wd 2 bicies, LT, 20X 5 AL
HIESR IR X 5 XX BHEHEN LT GEX) s, 00X >
CHEz i, RFEONELZHOLMCT B E WD Z v ERT 5 &
ZxbhaHHl% Bo0H3Z L mi@dhichbitu,

Th T, ZIZTHETARCREMNLEFRICY > THEO TR
BAMCRRT AL H#RATAHRL 5, BRUIIEEOH HEER A &
5

2. 1. Efr#ead and 1o\ T
REOMAP I EMEHREDTHS and 2 FDELOFEH SEEERLE
MHNCER T 2 BEE X R D TH B, FNTIL, and itk » TEMR I
LZEBRIV-LWEDL S HRERLO), FHERIAZERCIED
L9 7g CUER) HIFID B 5 D0y T OHK 2Bl A T RE
KLTAL S,
EPREANRHRELLC, and DR RECHYRTRBEZ LT
50 UFOXTCRAHEDOT M and KL - TREBXIhTW2EE 2L
hWoEFRTH5S,
(1) Someone has opened my drawer and stolen all my money. (fa]3&
POFADS | FH LA TR T NTE -0
(2) The pig ate the fig and grunted. (I A F o 2 DELZBETHD
T T IR
(3) The pig ale the fig and escaped from the sty. JFKiZA 52 7 DE
ERENT, BB » T
(4) The pig emerged from the mist and ate the fig. (KL d D i
LEREBE LR, 152272 0FEYRN)
(5) My father went out and bought lots of books. (R IXHH LT, 1=
SRADEKRERVIAAL)
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= TR S FEERE VY, Lo 500X a b, and
ﬁi%otv?L#%%ﬁéh%i@i%ﬁﬁ@i@i%aﬁ~@%m
ERBEINB I Ehbnk, (X MBI+ HIWFE) 2 LT
5o (2), ( mrm@ﬂ+am J&ﬁﬁﬂ &5\ | E B+ A EE
| wEGLIEFITH D, 1), GBI THEE+AIERET] 28T
%hﬁrﬂﬁﬁ+E%%J&%%théﬂféaouh5®§%$%
7%6 andbiﬁ@jfﬂ ﬂﬁiivéﬂe:ﬁ ;onb%»'f, g+ (EF O BB

?)%20%%?5_aﬁ135_&ﬁb#60:@iﬁm@ﬁggﬁ
WE L CERINSLEBNT 5 —2DHRMEEEE L5,

Lal, cofllick@iciinrnBonsg, 2% b BFEGUNAOR
BOER TS and TEFEINENDLTH D,

(6) You can take these and those brochures. (S & T 5B .
PR 2 =)

(1)  The lion and the unicorn are fighting. (£5A%4])

(8)

(9) The Prince is for and against the British legal system. (HiIEzD)

(10 The pig ate slowly and delicately. (ElFd)

6) B0 E TOFIMD, and iCX - THE X2 DRBFHALEFTTH S

L) ORI TE B 2 LGB, LA, —BRICE U EEREE

rBTAERIZand TEBETEXLEE > inn L\,

Lo AT, WHFT L 5 2@l o delicately i3 ate (the fig) & Hf
TAHZLATETHHH, TOWEXand THEZ LIZTE LV, &
D E ), BOXHAERCELLY, HDHVESHERNTRRWT &b
bbb,

(1) The pig ate (the fig) delicately. (JKiz (1 F> 7 OHK%) EFIC
- SN e

(12 ? The pig ale the fig and delicately.

(13 *The pig delicately and ate the fig.

S EFTOBRBNABERO X 5 IR KEE oS EREF and T X 5 HE

HOBEBIZDOWTHDEE Do

[14]® and X » CTHE#E S H2ERIENCE CEBCET 52 ERT

Good pianists and composers are quite rare, aren’t they? (7))
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H5H (ZZTREHRUAEMTN, £D 5 2, BHFE (constitu-
ent) TlolThiEic b)),

2. 2. MEIToWT
WA ORMBICE 5, B I EE L BB (Z 2T be BiEE

g & VS B\ ASED HlEE 2 5H) & DORMICHEF (contrac-

tion) W HHEA DS (Auxiliary Reduction t i s L 3 B

%o

LUF DX DI o fREN 2 FTH 5,

(15 TI'll see you tomorrow. (F7-BH)

(16 “Who's calling?”—]. Archer. Not a Penny More, Not a Penny
Less. ([(EEET) EboHERTT )

(17 “Soon as you're finished whatever you're doing I'd like a word
with you.”"—]J. Archer. A Twist in the Tale. ([FnZ\FobT <
EEL oW LB BDREHR]D

CONERBIEOWTREIH > TBTHAHL, 2L THIELY

AR ETHMMIDTETHE 0D I3 ZEZ LR TV SO Tkl

DM, Tob 2, R H T E I ERR - IEmP R A I EN D

HETHhY, ThilxXX#iikdo, 2% h, MUIHhTULRVWFIERSE

LWEZEECHVbhADIX L, MHOLEBRKE » o XE Tkl

, SEBLEXHUPHELEETCHV-ORE, RELEVWTHAHEALS

(e.g. Alexander (1988:178)), L& L, FHEFMAFHLEIA L 5T,

Close (1975 :20) = X #14E*The hall’ll be full. "1 X' o FiOF 53/1/ T,

AL T/1/ 0 »H o5 it & v L Ehbh T 5 (Cf Hed

go, Mary’d go, Anyone who knows Sue’d go; *John'd, *Sam’d, *Bill’d,

*Sue’ll, *the car’ll; Zwicky (1970)) 7L EBEMBDO T &),

L TESTHAS D 1 ROXHEW) (DD In 2 TEE X T

LX 5,

(19a. Tell me whether the lecture is tomorrow. GEZFHH H B E

S5h# 2T )
b. Tell me whether the lecture’s tomorrow.

CZETOF—EHRINED T, RRIETObLALADFHEIO X
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HIFRFICBE L T L S BRI L s K S IR 2 %,

[19] Bkl & e LoMER oL, TEE+BEE | Of
IR 2B E TR TH D,

LEAD, ROF— 20BN TERHEBTE o0,

@0a. John is taller than Neil is.

b. John's taller than Neil is.

c. *John's taller than Neil’s

Ak i, [19] AEL W ETHE0b. © Neil is $Hijo John is &

BRI KGR AT RE X T TH D05, e IEMTebhiThiiltbi

VIR NERRE 5 TRV, b, KD EXH%TF—42% [19] T

WEERB T & 7ol

@ha. *I wonder how tall he’s.

b. I wonder how tall he is.

& [19] oHAIINFBEIhichb, ThZBIEL TR X 3 kA%

{RE L THh D,

[22] XEMEHKERET LOMBEYOLTHE LD L, [EFE+EBH
il ORIV TR ABE L ETH B, L, XETRHES
BIsLu,

Lil, ZOHRMLTOL Bl bFIRIEL L LW b s,

(9a. Tell me where the lecture is tomorrow. (BAH D& L L = D
BTHHONH 2T

b. *Tell me where the lecture’s tomorrow.

e biE, [22] of Al X AuEedb. 3R T Xhicfi i h

BB NHEBELTOENLENTHS EFHIS DD, FEIIZ@3D.

D X 5 IERM TR, ROFIDTHTH B2 2200 b THERIAA

WREHITH B,

@) *Tell me where the concert’s this evening.

T, WE—ERNNTTREE A LL S TRVWEFIEDWTELEL

THbHE, E5IMUNTERVERIL, MHUSIALHaORAICIRIC

AR INTWAHGRH D Z LiInK 5K, od 2, WelliieX T

@)D L 5 CHERIT DR DI B S h T 2 0 3 e WEBE RHE I

FEFNLRIBET D o
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(29 The concert’s in the Queen Elizabeth Hall this evening.

@a. TI1X, WhBMNARZETED L 5 CERERZOMIFIORIFEE

LT, be Bii 0B IcBATOERARML T 5 LXHLMTH B,

F7@a.b. O TH LT hABRA E L TRBER TV WA, than

FiINT be iR DBRICTEBFAN DB Z LIXHENTH D, EWVHDIE, =

DI % R T 5 Bic i than 8iN T be Bl OB Ic K AR 2 fH - T

WHERTTHLE02LTHD, IbThiE, Zok 5 kBRI TE

BTFTHD, CZETOT— 22 TTHMETELHANE, LictdisT

KDL SR TE 3,

[26] HERILHIF L RE LOMBEYOLWTE 2B L, [FE+YH
il | DFERIEIBIFROEERIC I hERIL BB IR TV5 & &,
BHEVCIEMINTWEEELLIhD L EIEE bty

CDHRAIEGE Thhbh B2 TRXTOTF— 2 2HETX 21Enb

T, SHLCKDIS>BHFHLVWTF—x FPTE 5,

@Ma. Dick’s cheerful in the morning and John is in the evening.

b. *Dick’s cheerful in the morning and John's in the evening.

@9a. I won't have any but George will.

b. *I won’t have any but George’ll.

TR THETE VLR S D, )T be BhEE 0B I A cheerful

PEMENTE006Ub XFEXTHEEELLRSL L, T will

DERCHFRA IO TUWb. ILEM TR E s bichks, X

S, LUTMRboh s X0 oED [26] k- TR X 5 ik

T 5,

@9a. *I just realised how happy Kurt's these days.

b. Kurt’s very happy these days.

c. I just realised how happy Kurt’s been these days.

30 *Do you know who the king’s now?

@BDa. *Bert is more distinguished than Jean-Claude’s.

b. Bert is more distinguished than Jean-Claude's ever been.

@)a. *Herman is as fond of peanuts as Gloria's of almonds.

b. Herman is as fond of peanuts as Gloria’s enamoured of

almonds.
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39 *Fafnir is nasty when you tickle him, and Fasolt's when you tell
jokes.

LLED#EEML, [26] R CETOERBEETXTCRTELCED,

LndGn: AR VHRAIET 25,

3. &

BIETEE Lo EH Al o refinement & T3 FEL X & process %
BOWLITO I - T, FARKBMLOIETHN, RFOTFEGE
HENE S TWALBEShAEHAHBY TE 2RI ERCHA ORI T
HOEMTHIENTELRTTHE, METhiE, EFEOEXHEL
LTWwARToRAUNAPBEFENLFECIVBRMET A ECI ST, b
NbNBEEO ERRCHP A2 ELTWED0THS, £L T, &
DHEC X B ERBOR R & £ FEFE L OB~ DR R) s L D
R T2 5,

x

= ARRI99SFEILA20H i @EE)NKF TR v & - Tir- 1238 EH O
B Thsb, NEDO ML (Rl CHEETAEZAND D, £
FEW DL EHOBE Y S 2 bh - RINKFEBRN TRy 2 —,
F RO BRER, ke AEBEE BB AR
Ll TREHOBLET 5,

1) REMNRBEAEOSEBRRZY VL 2P BATTFEILHER LD
Sells (1985), Newmever (1986), Horrocks (1987), Borsley
(1991) fe&hdb b,

2) [ ] THERLETE BEOVHANESRNITHE Z EETT,

2B

Alexander, L. G. (1988). Longman English Grammar. Harlow: Longman.

Baker. C. L. (1995%), English Syntax. Cambridge, Mass.: MIT Press.

Borsley, R. D. (1991), Syntactic Theory. London: E. Arnold.

Chomsky, N. (1995). The Minimalist Program. Cambridge, Mass.: The
MIT Press.



BREp 73 0k & 2 il 181

Close, R. A. (1975). A Reference Grammar of English. London: Long-
man.

Declerk, R. (1991). A Comprehensive Descriptive Grammar of Ewnglish.
Tokyo: Kaitakusha.

Horrocks, G. (1987). Generative Grammar. London: Longman.

Huddleston, R. (1984). Introduction to the Grammar of Ewnglish. Cam-
bridge: CUP.

Hudson, R. A. (1984). Invitation to Lingistics. Oxford: Martin Robertson.

Jespersen, O. (1931). A Modern English Grammar on Historical Princi-
ples, Part 1V. Heidelberg: Carl Winters.

Magee, B. (1982). Popper. London: Fontana Press.

McCawley, J. D. (1988). The Syntactic Phenomena of English. Chicago:
Univ. of Chicago Press.

Newmeyer, F. J. (1986%). Linguistic Theory in America. Orlando: Aca-
demic Press.

Popper, K. R. (1959). The Logic of Scientific Discovery. New York:
Harper & Row.

Quirk, R. et al. (1985). A Comprehensive Grammar of the English
Language. Harlow: Longman.

Radford, A. (1989). Transformational Grammar. Cambridge: CUP.

Sells, P. (1985). Lectures on Contemporary Syntactic Theories. Stanford:
CSLL

Smith, N. V. (1989). The Twitter Machine. Oxford: Blackwell.

Smith, N. V. and Wilson, D. (1979). Modern Linguistics. Harmondsworth:
Penguin Books.

FILERIE (RIS, TREER S0 & i s — Rk wvhlic— ) L
FEAE [SEUbrES A D] 5w - #HRBAE.
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